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Szivbél gratulalunk!
Vésarlasaval kivaléd minéségd terméket valasztott. Haszndlat-
ba vétele eldtt ismerkedjen meg a termékkel.

II Figyelmesen olvassa el az alabbi hasznalati
u Utmutatét.
A terméket kizarélag az itt ismertetett médon, a rendelte-
tésének megfelel8en haszndlja. Gondosan 8rizze meg a
haszndlati Gtmutatét. A termék tovabbaddsakor adja dt az
3sszes kapcsolédd dokumentumot is.

Csomag tartalma

4 x dobozos gyurma, mindegyik 56 g
1 x fagylaltgép (1)

1 x talp (2)

2 x ostyakehely

2 x fagylaltkehely

2 x tal

2 x kandl

1 x szdgletes ostyaforma (2 részes)
1 x sziv alakd ostyaforma

2 x tésztaformézé (3)

1 x modellezé kés

1 x modellezé pdlca

1 x hasznélati Gtmutatd

Miszaki adatok
Gyurma 3ssztémege:

kb. 224 g (dobozonként 56 g)

Gydrtasi datum (hénap/év):
06/2023

A Delta-Sport Handelskontor GmbH kijelenti, hogy a
termék megfelel az aldbbi dltaldnos kdvetelmények-
nek és az egyéb vonatkozé rendelkezéseknek:

2009/48/EK - Iranyelv a jatékok biztonsagardl

Rendeltetésszeri hasznalat
A termék rendeltetése alapjan jaték; azt 3 évnél idésebb
gyerekeknek, magéncéli haszndlatra terveztik.

YAN Biztonsagi utasitasok

* Figyelmeztetés. Csak 36 hénaposndl idésebb gyermekek
szamdra alkalmas. Fulladdsveszély. Kis alkatrészek.

» Gyermekek csak felnétt feligyelete mellett jatszhatnak a
termékkel.

* Figyelmeztetés. A csomagolé- és régzitéanyagok nem
részei a jatéknak. Biztonsdgi okokbdl ezeket mindig el kell
tavolitani, mielétt a gyerekek a terméket megkapnak.

HU

* Ne keverje vizzel a gyurmdt.

* A gyurma nem ehetd.

* Ovja a jatékra haszndlt feliileteket a termék maradvényaitdl.

* Figyelmeztetés. A termék nyomokban lisztet tartalmaz,
amely élelmiszer-allergidt vélthat ki.

* Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék épségét,
illetve elhaszndaléddsat. A terméket csak kifogdstalan
dllapotban szabad haszndlnil

Hasznalat

* A gyurma minden haszndlata el8tt és utan mosson alapo-
san kezet.

* A megkeményedett gyurmdt gydrja &t addig, amig Gjra

formdlhaté nem lesz. Figyelmeztetés: ne keverje

vizzel a gyurmat!

Mindig haszndlion megfelels, vizallé alatétet a feliletek, mint

pl. asztallapok, padiéburkolatok vagy hasonlék védelmére.

Ne haszndlja a terméket ajtén, ablakon vagy csempén.

Ugyelien arra, hogy a termék ne érintkezzék textiliakkal, mint

pl. ruhdzat, sz8nyegek, karpitozott bitorok vagy hasonlék.

Haszndlat utdn a gyurmdt tegye vissza a dobozokba, és

zérja le azokat.

Osszeszerelés
A termék Ssszeszereléséhez helyezze ré a fagylaltgépet (1)
a talpra (2).

Mikodés (A abra)

1. Tolja be az egyik tésztaformdzét (3) a lapos oldaléval
felfelé az erre szolgdlé nyilésba.

2.Hozza meg a fagylaligép (1) fedelét (1a) felfelé.

3.Tegyen valamennyi gyurmdt a tartéba.

4. Nyomia lefelé a fedelet (1a), és nyomja &t a gyurmdt.

Megijegyzés: tolja a tésztaformézét (3) balra vagy jobbra

a pozicidja véltoztatdsahoz.

Ugyelien arra, hogy a tésztaformdzé bekattanjon a helyére,

és a kivant minta a nyilassal fedésben legyen, hogy ki lehes-

sen nyomni a gyurmdt.

5. A gyurma maradékdt minden haszndlat utén tévolitsa el a
tésztaformazérdl (3) és a fagylaltgépbsl (1).

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobahdmérséklet(
helyen térolja, ha azt nem hasznélja. A gyurmdt soha ne tisz-
titsa erds tisztitdszerrel vagy vizzel. Az alkatrészekre tapadt
gyurmat meleg vizzel tévolitsa el. Tisztitds utdn minden alkat-
részt téroljén szdrazra. Magas h8mérséklettsl és kdzvetlen
napsugarzastdl védve kell térolni.

Visszazart dobozban tartsuk a gyurmdt.
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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality product. Familiar-

ise yourself with the product before using it for the first time.
II Read the following instructions for use

LI-—-J' carefully.

Use the product only as described and only for the given ar-

eas of application. Store these instructions for use carefully.

When passing the product on to third parties, please also

hand over all accompanying documents.

Package contents

4 x dough in container, 56g each
1 x ice-cream machine (1)

1 x base (2)

2 x waffle cup

2 x ice-cream cup

2 x bowl

2 x spoon

1 x waffle mould, rectangular (2 parts)
1 x waffle mould, heartshaped

2 x dough moulder (3)

1 x modelling knife

1 x modelling rod

1 x instructions for use

Technical data
Total weight of dough:
approx. 224g (56g per container)

Date of manufacture (month/year):
06/2023

Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares
that this product meets the following basic require-
ments, as well as other important regulations:

2009/48/EC - Toy Safety Directive

UK Conformity Assessed
C n Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares
that this product meets the following basic require-
ments, as well as other important regulations:

Toys (Safety) Regulations 2011

Intended use
This product is a toy for private use and for children aged 3
years and above.

YAN Safety information

* Warning. Not suitable for children under 36 months.
Choking hazard. Small parts.

* Children may only play with the product under adult
supervision.

GB

Tudnivalék a hulladékkezelésrél

.‘.‘ A terméket és a csomagoléanyagokat a hatdlyos helyi

%A el&irdsoknak megfeleléen semmisitse meg. A csomago-
[6anyagokat (példéul féliatasakokat) tartsa tavol a
gyermekektél. Az elhaszndlédott termék drtalmatlanitd-

sdval kapcsolatos tovabbi informécidkat a telepilési vagy

vdrosi dnkormdnyzattél tudhatja meg. A terméket és a

csomagoldst kérnyezetkimél8 médon kell drtalmatlanitani.

Az Gjrahasznositasi kéd az Gjrafelhaszndldsi ciklusba
xx valé visszavezetésre (Gjrahasznositds) szdnt
vy kildnb6z8 anyagok azonositasdra szolgdl. A kéd az
jrahasznositdsi ciklus Gjrahasznositési szimbdlumabél és az
anyagot azonosité szambdl 4ll.

A garanciaval és a szerviz

lebonyolitasaval kapcsolatos Gtmutaté
A termék nagy gondossdggal és dllandé ellen8rzés mellett
készilt. A DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH privét
végsé felhasznaléknak a vasarlds détumatél szémitott hdrom
év (garancia idétartama) garanciét ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak anyaghibéra
és feldolgozési hibéra érvényes. A garancia nem terjed ki a
szokdsos elhasznaléddsnak kitett, ezért kopé alkatrésznek
tekintendd alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példéul a kapcsolékra, az akkumulétorok-
ra vagy az ivegbd| készilt alkatrészekre.

Kizarésra keriil a garanciaigény, ha a terméket szakszerdtlenil
vagy helytelenil, nem rendeltetésszeriien vagy nem az elirdny-
zott felhaszndlasi kérben haszndliék, vagy figyelmen kivil hagy-
tak a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve, ha a végsé felhaszndléd
bizonyitia, hogy olyan anyag- vagy feldolgozasi hiba dll fenn,
amely nem a fent emlitett kdrilmények valamelyikébél ered.

A garanciaigény csak a garancia id8tartamén belil, az erede-
ti pénztdri bizonylat bemutatasdval érvényesithets. Ezért kér-
juk, 8rizze meg az eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia,

a térvényes garancia vagy a méltényossdg alapjén végzett
esefleges javitdsok a garancia idétartamdt nem hosszabbitjgk
meg. Ez vonatkozik a kicserélt és javitott alkatrészekre is.
Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldbbi szerviz-
vonalat hivia, vagy e-mailen keressen minket. Garancidlis
esetekben a terméket sajat déntésiink alapjén ingyenesen
megjavitjuk, kicseréljik vagy megtéritjik a vételarat. A garan-
cidbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On térvényes jogait, kils-
ndsen a mindenkori értékesitével szembeni garanciaigényét.

IAN: 425800_2301

@Y Szerviz Magyarorszag
Tel: 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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* Warning. None of the packaging materials or attachments
are part of the toy itself, and must always be removed for safe-
ty reasons before the product is given to children fo play with.

* Do not mix the dough with water.

* The dough is not suitable for consumption.

* Protect playing surfaces from product residue.

* Warning. The product contains traces of flour that may
trigger a food allergy.

* Check the product for damage or wear before each use.
Only use the product if it is in perfect condition!

Use

* Wash your hands thoroughly each time, before and after
using the dough.

* Knead the hardened dough until it is malleable again.
Warning: do not mix the dough with water!

* Always use a suitable, waterproof underlay to protect
surfaces such as table tops, floors, efc.

* Do not use the product on doors, windows or tiles.

* Make sure the product does not come into contact with
textiles, such as clothing, carpet, upholstery, etc.

* Put the dough back into the containers and close these
when not in use.

Assembly
To assemble the product, place the ice-cream machine (1)
onto the base (2).

Function (Fig. A)

1. Push one of the dough moulders (3), with flat side up, into
the groove provided.

2.Pull the lid (1a) of the ice-cream machine (1) upwards.

3.Fill the opening with some dough.

4.Press the lid (1a) down again to squeeze the dough out.

Note: slide the dough moulder (3) to the left or right to

change its position.

Make sure that the dough moulder locks in place and the se-

lected mould is directly over the opening, so that the dough

can be squeezed out.

5.Remove all dough residue from the dough moulder (3)
and the ice-cream machine (1) after every use.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean and dry at
room temperature.

Never clean the dough with harsh cleaning agents or water.
Remove any dough residue from the individual parts with warm
water. Dry the individual parts thoroughly after cleaning.

Keep away from heat and direct sunlight.

Store the dough in closed containers.

GB

Cestitamol

Z nakupom ste se odlodili za visokokakovosten izdelek. Pred
prvo uporabo se seznanite z izdelkom.

I_!_I_I V ta namen natanéno preberite naslednje

| | navodilo za uporabo.

Izdelek uporabljaijte, kot je opisano, in za navedena pod-
ro&ja uporabe. To navodilo za uporabo skrbno hranite. Ce

boste izdelek predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

4 x plastelin v lonéku po 56 g

1 x aparat za sladoled (1)

1 x osnova (2)

2 x longek iz vaflja

2 x sladoledna kupa

2 x skleda

2 x Zlica

1 x pravokoten model za vaflje (2-delni)
1 x model za vaflie v obliki srca
2 x modeléek za testo (3)

1 x noz za modeliranje

1 x palica za modeliranje

1 x navodilo za uporabo

Tehnicni podatki
Skupna teza plastelina:

pribl. 224 g (po 56 g na lonéek)

Datum izdelave (mesec/leto):
06/2023

Delta-Sport Handelskontor GmbH izjavlja, da je ta
izdelek skladen z naslednjimi temeljnimi zahtevami in
drugimi ustreznimi dologbami:

2009/48/ES - Direktiva o varnosti igra¢

Predvidena uporaba
Ta izdelek je igrada za otroke, starejie od 3 let, in je name-
njen za zasebno uporabo.

A Varnostni napotki

Opozorilo. Ni primerno za otroke, mlajse od 36 mesecev.
Nevarnost zadusitve zaradi tujka. Majhni deli.

Otroci se lahko z izdelkom igrajo samo pod nadzorom
odraslih.

Opozorilo. Noben embalazni in pritrdilni material ni sestav-
ni del igrade in ga je treba iz varnostnih razlogov vedno
odstraniti, preden izdelek izrocite otrokom, da se igrajo.
Plastelina ne mesajte z vodo.

Sl

Disposal
& Dispose of the product and packaging materials in

I~ \ . -

%A accordc-:nce with -current local regulations. Store the
packaging materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information about

disposal of the product no longer needed, contact your local

council. Dispose of the product and the packaging in an
environmentally friendly manner.

/N, The Recycling Code distinguishes different materials
a"‘) to be returned for recycling. The Code consists of the
YY  recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and service
handling

The product was produced with great care and under continu-
ous quality control. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
gives private end customers a three-year guarantee on this
product from the date of purchase (guarantee period) in ac-
cordance with the following provisions. The guarantee is only
valid for material and manufacturing defects. The guarantee
does not cover parts subject to normal wear and tear that are
thus considered wear parts (e.g. batteries) or fragile parts such
as switches, rechargeable batteries, or parts made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the product has
been used incorrectly, improperly, or contrary to the intend-
ed purpose, or if the provisions in the instructions for use
were not observed, unless the end customer proves that a
material or manufacturing defect exists that was not caused
by one of the aforementioned circumstances.

Claims under the guarantee can only be made within the
guarantee period by presenting the original sales receipt.
Please therefore keep the original sales receipt. The guaran-
tee period is not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or as a gesture of
goodwill. This also applies to replaced and repaired parts.
If you wish to make a claim please first contact the service
hotline mentioned below or contact us by e-mail. If there

is a guarantee case, then the product will be repaired or
replaced free of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims against the
respective seller, are not limited by this guarantee.

IAN: 425800_2301

Service Great Britain
Tel.: 800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
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* Plastelin ni primeren za uZivanie.

* Uporabliene povriine zaéitite pred ostanki izdelka.

* Opozorilo. Izdelek vsebuje sledi moke, ki lahko povzrodi
alergijo na hrano.

* Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek poskodovan
oz. obrabljen. Izdelek lahko uporabljate samo, &e je
v brezhibnem stanju!

Uporaba

* Pred vsako uporabo plastelina in po njej si temeljito umijte
roke.

Plastelin, ki je postal trd, gnetite tako dolgo, da ga je
mogode ponovno oblikovati. Opozorilo: Plastelina ne
mesajte z vodo!

* Vedno uporabljajte primerno, vodoodporno podlage,

ki zai¢iti povriine kot npr. namizne plo3e, talne obloge

in podobno.

Izdelka ne uporabljajte na vratih, oknih ali plo3&icah.
Pazite, da izdelek ne pride v stik s tekstilom kot npr. oblagi-
la, preproge, oblazinjeno pohistvo in podobno.

Ko plastelina ne uporabljate, ga vstavite nazaj v loncke, te
pa zaprite.

Postavljanje
Da sestavite izdelek, namestite aparat za sladoled (1) na
osnovo (2).

Nacdin delovanja (slika A)

1. Modeléek za testo (3) s plod&ato stranjo navzgor vstavite
v predvideno rezo.

2. Odprite pokrov (1a) aparata za sladoled (1).

3.V odprtino daijte nekaj plastelina.

4. Zaprite pokrov (1a), da se plastelin iztisne.

Napotek: Potisnite modeléek za testo (3) v levo ali desno,

da spremenite njegov polozaj.

Pazite, da se modeléek za testo zaskodi in da je Zelena ob-

lika neposredno nad odprtino, tako da plastelina ne morete

potisniti navzven.

5.Po vsaki uporabi iz model¢ka za testo (3) in aparata za
sladoled (1) odstranite vse ostanke plastelina.

Shranjevanije, ciscenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho, isto mesto

pri sobni temperaturi.

Plastelina nikoli ne Zistite z ostrimi &istilnimi sredstvi ali

vodo. S toplo vodo odstranite morebitne ostanke plastelina

s posameznih delov. Ko konéate s &i€enjem, dobro osusite

posamezne dele.

Zasgitite pred neposredno son&no svetlobo.

Plastelin shranite zaprtega v lon&kih.

N



Napotki za odlaganje v smeti
-‘. Izd.elek. in embo{c%m mote‘.n’ol zovrznia v sklody z
%A veljavnimi lokalnimi predpisi. EmbalaZni material (kot
so npr. vrecke iz folije) hranite izven dosega otrok.
Druge informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji ob¢inski ali
mestni upravi. Izdelek in embalaZo zavrzite okolju prijazno.

Koda za recikliranje je namenjena oznadevanju

a’:) razliénih materialov za vrnitev v cikel recikliranja.

YY  Koda je sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in $tevilke, ki oznaduje material.
Napotki za garancijo in izvajanje
servisne storitve
Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod stalno kontrolo.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH zasebnim konénim
kupcem od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednjimi dolo¢bami odobri triletno garancijo na
to postavko. Garancija velja samo za napake v materialu in
obdelavi. Garancija ne velja za dele, ki so podvrzeni obi-
&ajni obrabi in jih je zato treba Steti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala, akumulatorii
ali deli iz stekla.
Zahtevki iz te garancije so izkljugeni, &e je bil izdelek
uporablijen nepravilno ali pretirano ali &e ni bil uporabljen
v okviru predvidenega namena ali predvidenega obsega
uporabe ali &e niso bile upostevane specifikacije v navodilih
za uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze, da gre
za napako v materialu ali izdelavi, ki ne temelji na eni od
zgoraj navedenih okoli&in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v garancijskem
roku ob predlozZitvi originalnega ra¢una. Zato originalni
racun shranite. Garancijski ¢as se zaradi morebitnih popravil
na podlagi garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalj$a. To velja tudi za zamenjane in popravliene dele.
Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite na spodaj na-
vedeno servisno 3tevilko za nujne primere ali stopite z nami
v stik po elektronski posti. Ce obstaja garancijski primer, vam
bomo izdelek po nasi izbiri brezplagno popravili, zamenijali
ali pa vam bomo povrnili kupnino. Druge pravice iz garanci-
je ne obstajajo.
Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic, e posebej
garancijskih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 425800_2301

(D Servis Slovenija
Tel. 080080917
E-Mail: deltasport@lid|.si
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* Modelovacia hmota nie je vhodné na konzuméciu.

¢ Chrédte na hru vyuZivané povrchy pred zvyskami vyrobku.

* Upozornenie. Vyrobok obsahuije stopy muky, ktoré mézu
vyvolat alergiu na potraviny.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte, & vyrobok nie je po-
3kodeny alebo opotrebovany. Vyrobok sa méze pouzivaf
len v bezchybnom stave!

Pouzitie

* Pred a po kazdom pouziti modelovacej hmoty si dékladne
umyte ruky.

Stvrdnutd modelovaciu hmotu tvérnite dovtedy, kym nie

je opdt tvarovatelnd. Upozornenie: Modelovaciu
hmotu nemiesajte s vodou!

Stdle pouzivajte vhodnd vodotesnt podlozku na ochranu
povrchu, napr. dosky stolov, podlahy a pod.

Vyrobok nepouZivaijte na dverdch, oknéch alebo obkla-
dackach.

Ddvaite pozor, aby sa vyrobok nedostal do kontaktu s tex-
tiliami, napr. odev, koberce, alineny ndbytok a pod.
Modelovaciu hmotu vréfte naspdt do nddoby, ak ju nepo-
uZivate a uzatvorte ju.

Postavenie
Na postavenie vyrobku vloZzte stroj na zmrzlinu (1) do
podstavca (2).

Funkcia (obr. A)

1. Posufite formovaé na cesto (3) plochou stranou nahor do
uréeného otvoru.

2. Potiahnite kryt (1a) stroja na zmrzlinu (1) smerom nahor.

3. Napliite do otvoru trocha modelovacej hmoty.

4. Potlagte kryt (1a) nadol, aby ste vytlagili modelovaciu hmotu.

Upozornenie: Posuite formoval na cesto (3) smerom

dolava alebo doprava, aby ste zmenili jeho poziciu.

Dbaijte na to, aby formovaé hmoty zacvakol a aby sa poza-

dovand forma nachddzala priamo nad otvorom, aby sa tym

modelovacia hmota dala vytlagif von.

5. Po kazdom pouziti odstrarite vietky zvydky modelovacej hmoty
z formovaéa na cesto (3), ako aj zo stroja na zmrzlinu (1).

Skladovanie, ¢istenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a ¢isty pri
izbovej teplote.

Modelovaciu hmotu nikdy ne&istite drsnymi &istiacimi
prostriedkami alebo vodou. Odstréiite z jednotlivych dielov
pripadné zvysky modelovacej hmoty teplou vodou. Vysute
dékladne po &isteni jednotlivé diely.

Chrdnte pred teplom a priamym slne¢nym svetlom.
Modelovaciu hmotu skladujte v uzatvorenej nddobe.

SK

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpol-
njenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali

vrnili kupnino.
2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroitve
blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz raéuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3&enemu servisu
oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj
navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

5. Kupec je dolZan pooblai&enemu servisu predloZiti garan-
cijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter

dnevu izroditve blaga.

6. V primeruy, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis
ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka mo-
rajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je
izdelek kakorkoli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jamdimo servis in rezervne dele $e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

10.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahaja-
jo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, ragun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potrognika,
ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na
blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.c.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

S

Pokyny k likvidacii
S Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte podla
%A aktudlnych miestnych predpisov. Obalovy materidl
(ako napr. féliové vreckd) uschovajte mimo dosahu
deti. Dalie informdcie o moznostiach likviddcie
zastaraného yrobku dostanete na svojej obecnej alebo
mestskej sprave. Vyrobok a obal zlikvidujte ekologicky.
/N, Recyklacny kéd sloZi na oznagenie réznych
a’:) materidlov za G&elom vrdtenia do kolobehu
YY  opétovného pouzivania (recyklacia). Kéd pozostdva
z recyklaéného symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovné-
ho pouzivania a é&isla, ktoré oznaduje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu servisu
Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod stalou kon-
trolou. Na tento vyrobok poskytuje DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH stkromnym koncovym uZivatelom
trojroént zéruku odo dia kipy (zaruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok. Zaruka plati len na chyby materi-
dlu a spracovania. Zéruka sa netyka dielov, ktoré podliehajd
beznému opotrebeniu a preto ich moZno povazovat za
opotrebitelné diely (napr. batérie), ako aj krehkych dieloy,
napr. vypina&e, akumulatory alebo diely, ktoré si vyrobené
zo skla.

Ndroky z tejto zaruky zanikajd, ked' sa vyrobok pouzival
neodborne alebo nesprdvne, mimo uréenia na pouzivanie
alebo uréeného rozsahu pouzivania alebo neboli dodrzané
pokyny ndvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uZivatel
preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo spracovania, kto-
ré nebola spdsobend niektorou z hore uvedenych okolnosti.
Zéaruku je mozné uplatnif len po&as zdruénej lehoty po pred-
loZeni origindlu pokladniéného dokladu. Origindl poklad-
ni¢ného dokladu preto prosim uschovaite. Zaruéna doba sa
kvéli pripadnym zdruénym opravém, zakonnej zdaruke alebo
ako obchodné gesto nepred|Zuije. Plati to aj pre vymenené a
opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obratte na dole uvedend
Service-Hotline alebo sa s nami spojte prostrednictvom e-ma-
ilu. Ak sa jednéd o zaruény pripad, vyrobok - podla nasej
volby - bezplatne opravime, vymenime alebo vratime kdpnu
cenu. Dalsie prava zo zaruky nevyplyvaio.

Vase zdkonné prava, hlavne néroky na zaruéné plnenie voéi
prislunému predajcovi, nie si touto zdrukou obmedzené.

IAN: 425800_2301

GO Servis Slovensko
Tel.: 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Srde&né blahoprejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyrobek. Pred
prvnim pouzitim se prosim seznamte s timto vyrobkem.

II Pozorné si prectete nasledujici navod k
LI-—-JI pouziti.
PouZiveite tento vyrobek pouze tak, jak je popsdno, a pro
uvedené Gcely. Uschoveite si tento ndvod k pouziti pro
budouci pouziti. Pokud vyrobek pieddte treti osobé, predeite
ii i veskerou dokumentaci.

Obsah baleni

4 x plastelina v kelimku po 56 g
1 x zmrzlinovy stroj (1)

1 x zdkladna (2)

2 x kornout na zmrzlinu

2 x pohdr na zmrzlinu

2 x miska

2 x |zicka

1 x obdélInikovéd forma na vafle (2dilnd)
1 x forma na vafle ve tvaru srdce
2 x formovad tésta (3)

1 x modelovaci n0z

1 x modelovaci tyé&

1 x névod k pouziti

Technické udaje
Celkova hmotnost plasteliny:

cca 224 g (56 g v kazdém kelimku)

Datum vyroby (mésic/rok):
06/2023

Spoleé&nost Delta-Sport Handelskontor GmbH timto

c € prohlasuje, Ze tento vyrobek je v souladu s
ndsledujicimi zdkladnimi pozadavky a ostatnimi
prislusnymi ustanovenimi:

2009/48/ES - Smérnice o bezpeénosti hracek

Pouziti dle uréeni
Tento vyrobek je hracka pro déti od 3 let, je uréen jen
pro soukromé pouziti.

N\ Bezpecnostni pokyny

* Upozornéni. Nevhodné pro déti mladsi 36 mésic. Ne-
bezpedi zalknuti. Malé &asti.

* Déti si mohou hrét s vyrobkem pouze pod dohledem
dospélé osoby.

* Upozornéni. Veskeré balici a upeviiovaci materidly nejsou
souldsti vyrobku a musi byt z bezpe&nostnich divodd
odstran&ny predtim, nez si dité s vyrobkem zaéne hrdt.

Ccz

Herzlichen Glickwunsch!

Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hochwertigen Artikel
entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Verwendung mit
dem Artikel vertraut.

I__I__I_I Lesen Sie hierzu aufmerksam

|_I die nachfolgende Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf. Héndigen

Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Artikels an Dritte
ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

4 x Knete in Dose a 56 g
1 x Eismaschine (1)

1 x Basis (2)

2 x Waffelbecher

2 x Eisbecher

2 x Schissel

2 x Loffel

1 x Waffelform rechteckig (2-teilig)
1 x Waffelform herzférmig
2 x Teigformer (3)

1 x Modelliermesser

1 x Modellierstab

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
Gesamtgewicht Knete:
ca. 224 g (je 56 g pro Dose)

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
06/2023

Hiermit erklért Delta-Sport Handelskontor GmbH,

c € dass dieser Artikel mit den folgenden grundlegenden
Anforderungen und den iibrigen einschlégigen
Bestimmungen ibereinstimmt:

2009/48/EG - Spielzeug-Richtlinie

BestimmungsgemdBe Verwendung
Dieser Artikel ist als Spielzeug fir Kinder ab 3 Jahren fiir den
privaten Gebrauch konzipiert.

A Sicherheitshinweise

* Achtung. Nicht fir Kinder unter 36 Monaten geeignet.
Erstickungsgefahr. Kleine Teile.

* Kinder dirfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen mit dem
Artikel spielen.
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* Nesmichaveijte plastelinu s vodou.

* Plastelina neni uréena ke konzumaci.

* Hraci plochy chrarite pred zbytky vyrobku.

* Upozornéni. Vyrobek obsahuje stopy mouky, které mohou
vyvolat alergii na potraviny.

* Vyrobek pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni
poskozeny nebo opotfebovany. Tento vyrobek se smi
pouzivat pouze v bezvadném stavu!

Pouziti

Pred kazdym pouzitim a po kazdém pouziti plasteliny si
dikladn& umyijte ruce.

Plastelinu hnétejte tak dlouho, az bude zase mozné ji
tvarovat. Upozornéni: Nesmichaveijte plastelinu

s vodou!

Vzdy pouzivejte vhodnou podlozku chrénici povrchy.
Napf. desky stolu, podlahové krytiny apod.

Nepouzivejte vyrobek na dvefich, oknech nebo dlazdi&-
kéch.

Daveijte pozor, aby se vyrobek nedostal do styku s textilie-
mi. Napf. s odévy, koberci, polstrovanym ndbytkem apod.
Pokud plastelinu nepouzivéte, vlozte ji zpatky do kelimkd
a uzavrete je.

Sestaveni
K sestaveni vyrobku zasufte stroj na zmrzlinu (1) do zdklad-
ny (2).

Funkce (obr. A)
1. Vsuiite formova¢ t&sta (3) plochou stranou smé&rem vzhiru
do otvoru, ktery je k tomu uréeny.
2. Vytahnéte viko (1a) stroje na zmrzlinu (1) smé&rem nahoru.
3. Naplfite otvor trochou plasteliny.
4. Stlaéte viko (1a) opét smérem dold, abyste plastelinu vytlaili.
Upozornéni: Pro zménu pozice tvarovade tésta (3) jej
posouveijte doleva nebo doprava.
Dbeite na to, aby tvarovaé tésta zcela zapadl a poZado-
vany tvar se nachdzel pfimo nad otvorem, aby bylo mozné
plastelinu vytladit.
5. Po kazdém pouZiti odstrafite viechny zbytky plasteliny
z tvarovade té&sta (3) i ze stroje na zmrzlinu (1).

Uskladneéni, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej vZdy suchy a &isty
pfi pokojové teploté.

Neomyveite plastelinu nikdy agresivnimi &isticimi prostfedky nebo
vodou. Pfipadné zbytky a usazeniny plasteliny odstrafite z jednot-
livych dilo teplou vodou. Jednotlivé dily po o&idténi dobfe osuste.
Chraite pfed horkem a pfimym sluneénim svitem.
Uchovdveite plastelinu uzavienou v kelimcich.
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* Achtung. Alle Verpackungs- und Befestigungsmaterialien
sind nicht Bestandteil des Spielzeugs und missen aus
Sicherheitsgriinden stets entfernt werden, bevor der Artikel
Kindern zum Spielen iibergeben wird.

Die Knete nicht mit Wasser vermischen.

Die Knete ist nicht zum Verzehr geeignet.

Schiitzen Sie bespielte Oberfléichen vor Artikelriickstéinden.
Achtung. Der Artikel enthélt Spuren von Mehl, die eine
Lebensmittelallergie hervorrufen kénnen.

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch auf Beschd-
digungen oder Abnutzungen. Der Artikel darf nur in
einwandfreiem Zustand verwendet werden!

Verwendung

* Waschen Sie vor und nach jeder Verwendung der Knete
grindlich die Hande.

* Kneten Sie hart gewordene Knete so lange durch, bis sie
wieder formbar ist. Achtung: Die Knete nicht mit
Wasser vermischen!

* Verwenden Sie stets eine geeignete, wasserdichte
Unterlage zum Schutz von Oberfléchen, wie z. B.
Tischplatten, Bodenbeldge o. &.

* Verwenden Sie den Artikel nicht an Tiiren, Fenstern oder
Fliesen.

* Achten Sie darauf, dass der Artikel nicht in Kontakt mit
Textilien, wie z. B. Kleidung, Teppichen, Polstermébeln
o. d., kommt.

* Legen Sie die Knete bei Nichtgebrauch in die Dosen
zuriick und verschlieBen Sie diese.

Aufbau

Um den Artikel aufzubauen, stecken Sie die Eismaschine (1)

auf die Basis (2).
Funktion (Abb. A)

1. Schieben Sie einen Teigformer (3) mit der flachen Seite
nach oben in den dafir vorgesehenen Schlitz.

2. Ziehen Sie den Deckel (1a) der Eismaschine (1) nach oben.

3.Fillen Sie die Offnung mit etwas Knete.

4. Driicken Sie den Deckel (1a) wieder nach unten, um die
Knete hinauszudriicken.

Hinweis: Schieben Sie den Teigformer (3) nach links oder

rechts, um seine Position zu éndern.

Achten Sie darauf, dass der Teigformer einrastet und die ge-

wiinschte Form sich direkt Gber der Offnung befindet, damit

die Knete herausgedriickt werden kann.

5. Enffernen Sie nach jeder Verwendung alle Knetreste aus
dem Teigformer (3) sowie aus der Eismaschine (1).
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Pokyny k likvidaci
‘. Vyrobek a obalové materidly likvidujte podle
%A aktudlnich mistnich predpist. Uchovavejte obalové
materidly (joko napt. féliové sécky) nedostupné pro
déti. O moznostech likvidace vyslouZilého vyrobku
se informujte u Vasi obecni nebo méstské spravy. Vyrobek a
obaly likvidujte ekologicky.
/N, Recyklacni kéd slouzi ke znaceni rznych materild
C’:) pro proces opé&tovného zhodnoceni (recyklace). Kéd
YY  sestdvd ze symbolu recyklace, ktery ma odrézet
proces zhodnoceni, a &isla, které oznaduje materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu sluzby
Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stélé kontroly. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH poskytuje koncovym
privatnim zdkaznikim na tento vyrobek ffi roky zdruky od
data ndkupu (zaruéni lhita) podle nésledujici ustanoveni.
Zéruka se tykd pouze vad materidlu a zavad ve zpracovani.
Zéruka se nevztahuje na dily, které podléhaiji normdlnimu
opotfebeni, a proto je nutné na né pohlizet jako na rychle
opottebitelné dily (napF. baterie), a na kiehké dily, napf.
vypinaée, akumulétory nebo dily vyrobené ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylou&eny, pokud vyrobek byl po-
uzivan neodborné nebo nedovolenym zpdsobem nebo nikoli
v rémci stanoveného G&elu uréeni nebo predpoklddaného
rozsahu pouzivéni nebo nebyla dodrzena zaddni v ndvodu
k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik prokdzal, Ze existuje
vada materiélu nebo doslo k chybé& ve zpracovéni, které
nevyplyvaii z n&které vye uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zaruky Ize uplatnit pouze v rémci zaruéni lhity
po predlozeni origindlniho pokladniho dokladu. Proto si pro-
sim uschoveite origindl pokladniho dokladu. Doba zéruky
se neprodluZuje pfipadnymi opravami na zdkladé zaruky,
zd&konné zdruky nebo kulance. Totéz plati také pro vyméné-
né a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize uvedenou
horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte e-mailem. Pokud
se vyskytne piipad reklamace, vyrobek Vém - dle nasi volby
- bezplatné opravime, vyménime nebo Vam vrétime kupni
cenu. Dalsi prava ze zdruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd préva, zejména ndroky na zaijisténi zaruky
vi¢&i konkrétimu prodeici, nejsou touto zarukou omezena.

IAN: 425800_2301

& Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken
und sauber bei Raumtemperatur. Die Knete nie mit scharfen
Reinigungsmitteln oder Wasser reinigen. Enffernen Sie von
den Einzelteilen eventuelle Knetreste und -riicksténde mit war-
mem Wasser. Trocknen Sie die Einzelteile nach der Reinigung
gut ab. Vor Hitze und direkter Sonneneinstrahlung schiitzen.
Bewahren Sie die Knete verschlossen in den Dosen auf.

Hinweise zur Entsorgung
& Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungsmate-

%ﬂ rialien entsprechend den aktuellen rtlichen

Vorschriften. Bewahren Sie Verpackungsmaterialien

(wie z. B. Folienbeutel) fiir Kinder unerreichbar auf.
Weitere Informationen zur Entsorgung des ausgedienten
Artikels erhalten Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadiverwal-
tung. Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackung
umweltschonend.

Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung
a’a verschiedener Materialien zur Risckfihrung in den
YY  Wiederverwertungskreislauf (Recycling). Der Code
besteht aus einem Recyclingsymbol fiir den Verwertungskreis-
lauf und einer Nummer, die das Material kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und

Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groier Sorgfalt und unter sténdiger
Kontrolle produziert. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH r&umt privaten Endkunden auf diesen Artikel drei
Jahre Garantie ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach MaBgabe
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt nur fir
Material- und Verarbeitungsfehler. Die Garantie erstreckt sich
nicht auf Teile, die der normalen Abnutzung unterliegen und
deshalb als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batterien)
sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B. Schalter, Akkus oder
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausgeschlossen, wenn
der Artikel unsachgemdf oder missbrduchlich oder nicht im
Rahmen der vorgesehenen Bestimmung oder des vorgese-
henen Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorgaben
in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet wurden, es sei
denn, der Endkunde weist nach, dass ein Material- oder Ver-
arbeitungsfehler vorliegt, der nicht auf einem der vorgenann-
ten Umsténde beruht.
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BlahoZeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok. Pred
prvym pouzitim sa s vyrobkom dékladne obozndmte.

II Pozorne si preditajte tento navod na

|__ | pouzivanie.

Vyrobok pouzivaite len uvedenym spdsobom a na uvedeny
O&el. Tento ndvod na pouzivanie si dobre uschovaite. Pri

odovzddvani vyrobku tretej osobe odovzdaite s vyrobkom aj

vietky podklady.
Rozsah dodavky

4 x modelovacia hmota v nddobe & 56 g
1 x stroj na zmrzlinu (1)

1 x podstavec (2)

2 x pohdr na vafle

2 x pohdr na zmrzlinu

2 x miska

2 x lyzZica

1 x forma na vafle obdiznikova (2-dielna)
1 x forma na vafle srdce

2 x formovaé na cesto (3)

1 x modelovaci néz

1 x modelovacia pali¢ka

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Celkova hmotnost modelovacej hmoty:

cca 224 g (po 56 g v nédobe)

Datum vyroby (mesiac/rok):
06/2023

Spoloénost Delta-Sport Handelskontor GmbH tymto
vyhlasuje, Ze tento vyrobok je v silade s nasledujici-
mi zdkladnymi poZiadavkami a ostatnymi prislusnymi
ustanoveniami:

2009/48/ES - Smernica o bezpeénosti hragiek

Urcené pouzitie

Tento vyrobok je hragka pre deti od 3 rokov, uréend na

stkromné pouzitie.

VAN Bezpeénostné pokyny

* Upozornenie. Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesia-
cov. Nebezpe&enstvo dusenia. Malé &asti.

* Deti sa s vyrobkom mézu hraf len pod dohladom dospele;
osoby.

* Upozornenie. Vietky obalové a upeviiovacie materidly nie
s0 stcasfou hracky a treba ich z bezpeénostnych dévodov
odstranif vzdy predtym, neZ sa za&nd deti s vyrobkom hraf.

* Modelovaciu hmotu nemie3ajte s vodou.
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Anspriiche aus der Garantie kénnen nur innerhalb der Ga-
rantiefrist unter Vorlage des Originalkassenbelegs geltend
gemacht werden. Bitte bewahren Sie deshalb den Original-
kassenbeleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige Repa-
raturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher Gewdhrleistung
oder Kulanz nicht verléngert. Dies gilt auch fiir ersetzte und
reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zundchst an
die untenstehende Service-Hotline oder setzen Sie sich per
E-Mail mit uns in Verbindung. Liegt ein Garantiefall vor, wird
der Artikel von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rechte
aus der Garantie bestehen nicht.
lhre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdéhrleistungs-
anspriiche gegeniiber dem jeweiligen Verké&ufer, werden
durch diese Garantie nicht eingeschrankt.
IAN: 425800_2301
Kundenservice Deutschland

Tel: 0800 5435 111

E-Mail: deltasport@lidl.de
Service Osterreich

Tel: 0800 447744

E-Mail: deltasport@lidl.at
(R Service Schweiz

Tel. 0800 56 44 33

E-Mail: deltasport@lidl.ch
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